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Ganz in Familie

Family adventures

Auge in Auge mit den Riesen im Zoo
Eye to eye with the zoo´s giants

uch die jüngsten Urlauber
kommen im Seebad War-

nemünde voll auf ihre Kosten.
Das Badeparadies an der Ostsee
bietet mehr, als am Strand her-
umzutollen oder Burgen zu bau-
en. Kinder können auf einem Pi-
ratenkutter die Ostsee unsicher
machen, die vielen Stufen des
Leuchtturms zählen oder sich im
Dunkeln mal so richtig gruseln.
Fast täglich sorgt das Ferienpro-
gramm im Sommer für Abwechslung
am Kinderstrand, im Herbst und
Winter wartet ein Piratenschatz
auf pfiffige Entdecker. Rostocks
Seebad Warnemünde schmückt
sich bis 2011 mit dem Titel „Fa-
milienfreundliche Ferienregion“
und verspricht viele Attraktionen:
Tarzanseile im Kletterwald, einen
Hochseefrachter als Museum,
Openair-Theater im Sommer oder
ein Robben-Forschungsinstitut
im Yachthafen Hohe Düne. 
Warum nicht einmal an der Ost-
see auf Safari gehen? 1.500 Tie-
re aus aller Welt leben im größ-
ten Zoo an der deutschen Küste.
Herumtollende Äffchen und schlum-
mernde Eisbären sind in der ein-
zigartigen Park- und Waldland-
schaft zu erleben. Öffentliche Füt-
terungen gibt es zum Beispiel bei
Elefanten, Kamelen und Robben,
und für Kinder jede Menge zum
Spielen oder Ausprobieren. Sie
können balancieren wie ein Fla-
mingo, laufen wie ein Luchs und
bei tollen Wasserspielen plan-
schen.

ven the youngest holiday-
makers will just find what

they’re looking for in the seaside
resort of Warnemünde. The swim-
mer’s paradise on the Baltic has a
lot more on offer than just playing
on the beach or building sand cas-
tles. Children can terrify the wa-
ters of the Baltic aboard a pirate
ship, count the many steps of the
lighthouse or listen to scary ghost

stories in the dark. The holiday pro-
gramme guarantees variety on the
children’s beach area in summer
and pirate treasure is waiting to
be discovered by intrepid explorers
in autumn and winter. Rostock’s
seaside resort of Warnemünde prides
itself as a certified family friendly
holiday region till 2011 and promis-
es a wide range of attractions: swing
like Tarzan in a climbing forest, go
aboard the high sea freighter which
now serves as a museum, enjoy an
open-air summer theatre programme
or visit the institute for seal research
in the Hohe Düne marina.
Why not go on safari right next to
the Baltic? 1,500 animals from all
four corners of the world live in the
largest zoo on the German coast.
Amongst the animals in this unique
park and forest landscape you will
find monkeys monkeying-around
and slumbering polar bears. There
are public feeding times for the ele-
phants, camels and seals to name
just a few. Children will enjoy all
sorts of games and things to try
out – like trying to balance like a
flamingo, run like a lynx or play
and paddle in water.

Attraktives Ferienprogramm in
Warnemünde
Im Juli und August fast täglich Fe-
rienprogramm der Tourismus-
zentrale Rostock & Warnemün-
de am Kinderstrand. Im Angebot
auch abendliche Gruselgeschichten,
Piratenfahrten, Leuchtturmbe-
such oder die Seenotrettung ex-
tra für Kinder erklärt. Feb./Okt.
u. a. Schatzsuche und Seebad-
Rallye.
Attractive holiday programme in
Warnemünde
Holiday programme of the Tourist
Board Rostock & Warnemünde on
the children’s beach almost every
day in July and August. Also on of-
fer are evening spine-chillers, pi-
rate trips, lighthouse visits or sea
rescue explained for children. Feb./Oct.
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treasure hunt and resort rally.
Informationen/Information:
Tourismuszentrale 
Rostock & Warnemünde 
Am Strom 59, 
18119 Rostock-Warnemünde
Tel. +49 (0)381 548 000
info@tourismuszentrale.de
www.warnemuende.travel.de

IGA Park Rostock mit Schiffbau-
und Schifffahrtsmuseum
Abwechslungsreiche Garten-
landschaft am Ufer der  Warnow
mit dem größtem deutschen
schwimmenden Museum. Ro-
senhang und Weidendom, Open-
air-Festivals und Rock-Pop-Events,
Spielplätze und Trimm-Dich-Pfad
für Kinder. Neu sind Schlösser
und Herrenhäuser im Kleinfor-
mat. Parknutzung bis Einbruch
der Dunkelheit möglich. (siehe
S. 20/21).
Öffnungszeiten: täglich 
April-Okt. 9-18 Uhr 
Nov.-März 10-16 Uhr
Eintritt: Tageskarte 
Erwachsene 4 € 

Kinder 2,50 €
IGA Park Rostock with Shipbuil-
ding and Maritime Museum
Spacious and diverse garden land-
scape with Germany’s largest floa-
ting museum on the banks of the
Warnow.  A sloped rose bed and
wicker cathedral, open-air festivals
and rock-pop events, playing areas
and get-fit-path for kids. The cast-
les and manor houses in miniatu-
re form are new. Gates close when
it starts to get dark.
Opening hours: daily
April-Oct. 9 am-6 pm
Nov.-March 10 am-4 pm 
Admission: day ticket:
adult € 4
children € 2.50

An der HanseMesse,
18106 Rostock-Schmarl
Tel. +49 (0)381 128 31 300
www.iga-park-rostock.de

Zoologischer Garten 
Rostock
Größter zoologischer Garten an
der deutschen Nord- und Ost-
seeküste mit 1500 Tieren aus al-
ler Welt. Weitläufige Parkland-
schaft (56 ha) mit Zoonarium für
Naturerlebnis und Umweltbil-
dung. Streichelgehege, Aben-
teuerspielplätze. Ferienprogram-
me, Jahresthemen zum Erlebnis
Natur. Zooeingänge: Barnstorfer
Ring und Trotzenburg.
Öffnungszeiten: täglich
April-Okt.  9-19 Uhr 
Nov.-März  9-17 Uhr
Eintritt: Erwachsene 11 €
Kinder 6 €
Rostock Zoological 
gardens
Largest zoological gardens on Ger-
many’s North and Baltic Sea co-
ast, with 1500 animals from all
over the world. Extensive park (56
ha) with zoonarium for experien-
cing nature and learning about the
environment. Petting enclosure,
adventure playgrounds. Holiday
programmes, changing themes
every year on experiencing natu-
re. Zoo entrances: Barnstorfer Ring
and Trotzenburg.
Opening hours: daily
April-Oct. 9 am-7 pm 
Nov.-March  9 am-5 pm
Admission:
adult € 11
children € 6

Rennbahnallee 21, 
18059 Rostock
Tel. +49 (0)381 208 20
post@zoo-rostock.de
www.zoo-rostock.de

Karls Erlebnis-Dorf
Freizeitpark für die ganze Fami-
lie mit Deutschlands größtem
Bauernmarkt und gemütlichem
Hof-Café, mit Erdbeermuseum
und Maislabyrinth im Sommer.
Bobby-Car-Bahn, Hoppelburg,
„Am-Vieh“-Theater u. a. Attrak-
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schwingen, in luftiger Höhe (1-
10 Meter) über Netzbrücken und
schwankende Bohlen balancie-
ren. 
Öffnungszeiten:
Juni-Aug. täglich 9.30-19.30 Uhr,
April-Mai/ Sept.-Okt. Di./ Fr./ Sa/
So. + Ferien/ Feiertage 10-19 Uhr
Eintritt: Erwachsene 15 €
Kinder 9/12 €
Familie ab 33 €
Climbing forest Hohe Düne
Exciting leisure fun for the whole
family. Swing from tree to tree on
a Tarzan rope, balance at dizzy
heights (1-10 metres) over rope
bridges and on unsteady boards.
Opening hours:
June-Aug. daily 9.30 am-7.30 pm,
April-May/ Sept.-Oct. Tue./ Fri./
Sat./ Sun. + holidays/ public holi-
days 10 am-7 pm
Admission: adults € 15 
Kinder € 9/12 
family from € 33

Warnemünder Strasse 20, 
18146 Rostock-Markgrafenhei-
de 
Parkplatz Stubbenwiese
Tel. +49 (0)162 410 93 49 
info@kletterwald.de
www.kletterwald.de

Rostocker-Kinderclub
Kinderparadies im Stadtzentrum
mit Monstergerüst und Wahn-
sinnskletterwand, Trampolin, Rut-

schen und Lerncomputer, Klein-
kindbereich, Cafe & Bistro. Akti-
onstage, Übernachtungspartys,
Kinderdisco. 
Öffnungszeiten:
Mo. 14-19 Uhr 
Di.-Fr. 10-19 Uhr 
Sa./So./Ferien/Feiertage 

10-20 Uhr
Eintritt: Tag: 
Erwachsene 3 €
Kinder ab 4,50 €
1 Std.: Erwachsene 2 €
Kinder ab 2,50 €
Rostock´s Kinderclub
Children’s paradise in the city cen-
tre with monster climbing frame
and climbing wall, trampoline, sli-
des and educational computer, tiny
tots’ area, café & bistro. Activity
days, overnight parties, kids’ dis-
co. 
Opening hours:
Mon. 2-7 pm 

Tue.-Fri. 10 am-7 pm 
Sat./Sun. + holidays/ public holi-
days 10 am-8 pm
Admission: day: 
adults € 3
children from € 4
1 hr:  adults € 2
children from € 2.50

Family Fun Center 
„Metropol GmbH”
Barnstorfer Weg 4,
18057 Rostock
Tel. +49 (0)381 364 46 00
info@ffc-metropol.de 
www.rostocker-kinderclub.com

Kinderland Rostock
Großer Hallen-Spielplatz für je-
des Wetter mit einzigartiger Klet-
terlandschaft, Elektro-Kartbahn,
Wabbelberg, Krokodilhüpfburg,
Fußballfeld, Achtfeld-Trampolin-
anlage. Kleinkindbereich und
Cafè-Bistro. 
Öffnungszeiten:
Mo.-Fr. 14-19 Uhr 
Sa. 10-20 Uhr 
So./ Ferien 10-19 Uhr
Eintritt: Tag: 
Erwachsene 4,50 €
Kinder 7 €
Kinderland Rostock
Large indoor playing area whate-
ver the weather with one-of-a-kind
climbing area, electric cart track,
soft mountain, bouncy croc cast-
le, football pitch, eight trampolin-
es. Tiny tots’ area and café-bistro. 
Opening hours:
Mon.-Fri. 2-7 pm 
Sat. 10 am-8 pm 
Sun./ holidays 10 am-7 pm 
Admission: day: 
adults € 4.50 
children € 7

Mohr & Partner GbR
Kösterbecker Strasse 5,
18184 Roggentin
Tel. +49 (0)38 204 768 40
post@kinderland-rostock.de
www.kinderland-rostock.de

Pandino 
Kinderspielwelt
Größte Kinderspielwelt Meck-
lenburg-Vorpommerns ist ein ech-
tes Dschungelland: Sieben Me-
ter hohes Klettergerüst mit vie-
len Rutschen, Kletter-Vulkan, Wab-
belberg, Trampolinanlage und
Wasser zum Paddeln. Pandabär
Pandino kommt immer wieder
vorbei. Kartbahn, Kleinkindbe-
reich, Bistro. 
Öffnungszeiten:
Mo.-Fr. 14-22 Uhr 
Sa./So. 
+ Ferien/Feiertage 9-22 Uhr
Eintritt: Tag: 
Erwachsene 4,50 €
Kinder ab 3 7,50 €
Pandino Kinderspielwelt
The largest children’s play world
in Mecklenburg-Vorpommern is an

amazing jungle area: There is a 7-
metre high monkey bar with many
slides, climbing volcano, bouncy
castle, trampoline and water for
paddling. Children can also meet
panda Pandino. Go-kart track,
toddler´s area, bistro. 
Opening hours:
Mon.-Fri. 2-10 pm 
Sat./ Sun. + holidays/public 
holidays 9 am-10 pm
Admission: day: 
adults € 4.50  
children from 3 € 7.50

Sportpark Barge
Admannshäger Damm 19,
Bargeshagen
Tel. +49 (0)38 203 490
www.pandino-mv.de

Best Western Hanse 
Hotel Warnemünde
Familienfreundliches Hotel mit
Prädikat in unmittelbarer Strand-
nähe. Kinderspielzimmer, Spiel-
platz mit  Holzkutter, Billard,  Spie-
le- und Fahrradverleih, Baby- und
Kleinkindausstattung. Kinderkar-
te. In den Sommerferien Kinder-
animation.
Best Western Hanse Hotel 
Warnemünde
Family-friendly graded hotel besi-
de the Baltic Sea beach. Playrooms,
playground with wooden ship, snoo-
ker, games and bicycle rent, equip-
ment for babies and kids. Child-
ren's menu. Children's club in the
summer holidays.

Parkstrasse 51, 
18119 Rostock-Warnemünde
Tel. +49 (0)381 54 50
www.hanse-hotel.de

Yachthafenresidenz 
Hohe Düne 
Familienfreundliches Hotel mit

Prädikat direkt an Ostsee und Ha-
feneinfahrt mit professioneller Be-
treuung auf dem Kinderschiff „El-
vira“, Babyspielzimmer, Jugend-
club mit Billard, Tischtennis, Dart.  
Yachthafenresidenz Hohe Düne
A certified family-friendly hotel,
right next to the Baltic Sea and the
port entrance with professional
day-care on board the children’s
boat, “Elvira”, baby’s play room,
youth club with snooker, table ten-
nis, darts.

Yachting & Spa Resort 
Am Yachthafen 1, 
18119 Rostock-Hohe Düne
Tel. +49 (0)381 504 00
www.hohe-duene.de

tionen für Kinder.
Öffnungszeiten: täglich  
Mai-Sept. 8-20 Uhr
Okt.-April  9-19 Uhr
Karl´s Erlebnis-Dorf
Amusement park for the whole fa-
mily with Germany’s largest far-
mers’ market and cosy farm café,
strawberry museum and maize ma-
ze in summer. A Bobby-Car-Ring,
bouncy castle and a theatre for the
animals are amongst the attrac-
tions for the kids.
Opening hours: daily
May-Sept. 8 am-8 pm
Oct.-April  9 am-7 pm

Purkshof 2, 18182 Rövershagen
(an der B 105)
Tel. +49 (0)180 500 60 46
www.bauernmarkt.de

Forst- und Köhlerhof 
Wiethagen
Historische Teerschwelerei mit
Museum. Jeden Mi. (Okt. bis März)
Märchen- und Fackelwanderun-
gen ab 15 Personen auf Anfrage
(Siehe S. 16-19).
Foresters and charcoal burner´s
in Wiethagen
Historical tar distillery with muse-
um. Every Wed. (Oct. to March)
fairytale and torchlight walks for
more than 15 persons on request
(see p. 16-19).

Dorfstrasse 13, 
18182 Rostock-Wiethagen
Tel. +49 (0)38202 20 35
kontakt@koehlerhof-wiethagen.de
www.koehlerhof-wiethagen.de

Reiterhof Stuthof Haus 10
Reiterhof am Rande der Rostocker
Heide mit einfachen Übernach-
tungsmöglichkeiten für Kinder
und Pferde, Ferienangebot: Kin-
der erlernen Umgang mit Pfer-
den, ÜN/ Vollpension, Reitun-
terricht. So.-Sa. 220 € p. P. (sie-
he S. 30/31). 
Öffnungszeiten: täglich ab 8 Uhr
nach telefonischer Anmeldung
Stables Stuthof Haus 10
Riding stable on the edge of Ro-
stocker Heath with simple accom-
modation for kids and horses, ho-
liday offer: children learn how to
handle horses, bed/ full board, ri-
ding lessons. Sun.-Sat. € 220 p.
p. (see p. 30/31).
Opening hours:
daily from 8 am following reser-
vation by telephone 

Rostock-Stuthof
Tel. +49 (0)174 886 63 09
Fax. +49 (0)381 669 18 31
stuthof@t-online.de
www.stuthof.de

Kletterwald „Hohe Düne“
Aufregendes Freizeitvergnügen
für die ganze Familie. Mit dem
Tarzanseil von Baum zu Baum

Auf Schatzsuche
On Treasure-hunt




